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Какой будет «наша латиница»

Указ о переводе алфавита казахского языка с кириллицы на латинскую графику подписан Президентом страны в конце октября. Но обсуждать данную тему начали еще в начале осени, и до 2025 года - пока поэтапно будет осуществляться это важное историческое событие - произойдет еще немало сопутствующих изменений.
Казахстанские власти ранее заявляли, что введение в обиход латинских символов не приведет к отказу от русского языка. Русскоговорящие граждане Казахстана и русскоязычная пресса смогут продолжать использовать русский язык и привычные кириллические символы.
В свое время от кириллицы отказались Туркменистан, Азербайджан, Узбекистан и Молдова.
Министр культуры и спорта Казахстана Арыстанбек Мухамедиулы недавно озвучивал сумму затрат ведомства для перехода на новый алфавит. По его словам, в следующем году министерство запросило на эти цели 56 миллионов тенге.
В связи с переходом на латиницу изменятся и наши деньги. В Национальном банке дали разъяснение, что разработка дизайна займет определенное время.
«Временные затраты на создание банкнот и монет национальной валюты от разработки дизайна до выпуска в обращение составляют более двух лет», - отметило ведомство.
При этом не уточняется, изменят ли дизайн полностью или будет заменен лишь текст на купюрах и монетах.
Напомним, что новый вариант казахского алфавита на латинице состоит из 32 букв. В нем некоторые специфические звуки казахского языка обозначены в виде апострофов.
 Ориентирована «наша латиница» на компьютерную клавиатуру и похоже, при ее разработке придерживались условия, чтобы не выходить за рамки основной канонической латиницы. Возможно, нынешний вариант еще можно доработать и внести изменения, предложения будут учтены при разработке правил правописания, - рассказала на брифинге в региональной службе коммуникаций профессор Северо-Казахстанского университета им. М. Козыбаева Жанар Таласпаева.
Было сказано, что в первые два года после принятия нового алфавита будет проделана большая работа: разработана научно-методическая база со всем комплексом нормативных правил по написанию, произношению, функционированию нового алфавита и модернизации казахской письменности; осуществлена подготовка преподавателей и учителей для всех уровней образования, включая детские сады, школы и колледжи, вузы и академии; пройдут обучение и работники языковых департаментов акиматов разного уровня; будут подготовлены и выпущены большими тиражами учебники и учебные пособиясловари массового спроса, хрестоматии и справочная литература. Кроме того, будет создан централизованный онлайн-центр и постоянно действующий вебинар, где любой желающий сможет получить исчерпывающие ответы на любые вопросы по данной теме.
По мнению Ж. Таласпаевой, нужно как можно раньше приступить к оформлению наглядной агитации, рекламных объявлений, оформлению разного рода табличек, опознавательных знаков и т.д. на новой графике. Это будет способствовать привыканию и обучению одновременно.
Конечно, чтение и написание нового алфавита на Первых порах будет непривычным и даже неудобным. Но со временем автоматизм восприятия сведет все трудности на нет, отмечала Жанар Таласпаева
Следует упомянуть, что вариант алфавита на латинской графике существовал с 1929 по 1940 годы. Сначала обучение вводилось в школах и учебных заведениях, потом латиницу внедряли в делопроизводство. Одновременно на местах в массовом порядке проходило обучение латинскому алфавиту с охватом почти всего взрослого населения.
Постепенно латинский алфавит полностью вошел в сферу образования, науки и культуры.
На латинице были опубликованы произведения таких казахских писателей и поэтов, как Абай Кунанбаев, Жамбыл Жабаев, Сакен Сейфуллин, Беимбет Майлин, Ильяс Жансугуров, Султанмахмут Торайгыров и др.
Но после 1940 года латиница была заменена кириллицей.
В течение 1990-х годов обсуждались различные варианты реформирования письменности. А с середины 2000-х годов обсуждение реформирования алфавита обретает новый этап: в 2006 году на сессии Ассамблеи народа Казахстана Нурсултан Назарбаев напоминает об этом, в 2012 году глава государства уделил особое внимание этому вопросу в стратегии «Казахстан 2050».
К слову, более 4 млрд. человек во всем мире сейчас используют латинскую графику...
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